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NMPOEKTUPOBAHUE NPOLIECCA PA3BUTUA
TONEPAHTHOCTU CTYOEHTOB TEXHUYECKOIO BY3A
CPEOCTBAMU MHOCTPAHHOI'O A3bIKA

CTaths OIUEPKHUBACT aKTYaJIbHOCTb Pa3BUTHS TOJEPAHTHOCTH CTYIECHTOB B CHCTEME BBICIIErO 00pa3o-
BaHKs Poccnu 1 HEOOXOMMMOCTh ONPEZENeHHs TEOPETHISCKUX OCHOB 3TOro Ipouecca. MccienoBanue
[POBOAMIIOCH METOZIOM aHAJIM3a OTEYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX TPYJOB [0 TEOPHU MEKKYJIBTYPHON
KOMIIETEHTHOCTH U TOJICPAHTHOCTH. ABTOPBI OOOCHOBBIBAIOT BBIOOP OCHOBHBIX METOHOIOrMYECKUX
HOJXO/I0B, NPUHLMIIOB U YCIOBUH Iporecca 00y4eHHs, a TakKe METONOB OOYUCHMS M BOCIUTaHMS
cryaeHToB Ka3aHCKOro HAIMOHAIBHOTO HCCIIENOBATEIBCKOIO TEXHOIOINYECKOr0 YHUBEPCHTETA CPEICT-
BaMU MHOCTPAHHOIO s13bIKa. KOMMYHHMKaTHBHO-KOMIICTCHTHOCTHBIH, JINYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHEIN,
JIeSITeIIbHOCTHBIH, MPOOJIEMHBIH U KyJIBTYPOIOrHUECKHIT SBIITIOTCS. OCHOBHBIMY ITOJIXONAMU HPH HOCTPOe-
HUHM TIPOLIECCA PAa3BUTHS TONEPaHTHOCTH. OOIIEIMAAKTHIECKIMY NPHHIMIAMY BBICTYIAIOT CO3HATEIb-
HOCTH 00y4eHYIs], INYHOCTHO OPHEHTUPOBAHHAS HAIPABJICHHOCTh OOYUCHHUSI; NESTEIBbHOCTHBIN XapakTep
00ydeHHs U 00ydeHHe KaK TBOPYECTBO; CPEIM YaCTHOMETOANYECKHX IPUHIMIIOB O0YYEHHUs OTMCUCHBI
KOMMYHHKATHBHAsl HAIIPAaBJICHHOCTb 00YYEHMsI; OOLIeHHe, TPUOIIKEHHOE K PeaJbHOMY, OPUESHTaLMs
00y4eHHUsI Ha POAHYIO JIMHIBOKYJIBTYPY cTyzneHTa. CyObeKT-CyObeKTHBIN IOIX0]], CAMOCOBEPILIEHCTBOBA-
HUE ¥ TOJICPAHTHOCTH IPEOJaBaTells, ACJIOBON MHOCTPAHHBIN SI3BIK, MCIOIB30BaHUE MPOOIEMHBIX
CHUTYallMi OTMeYeHB! KaK OCHOBHBIE YCIOBUS 9(G(EKTHBHOI OpraHu3aliy IPoLecca pa3BUTHS TOJe-
PAHTHOCTH CTYIEHTOB. ABTOPHI IIOAYEPKHUBAIOT HEOOXOMMMOCTh MCIIONB30BAHUS KaK TPAJHIIMOHHBIX
OOBSCHUTENBHO-WILTFOCTPATUBHEIX M PENPOMAYKTHBHBIX METOIOB OOYYEHHUS, TAK U AKTHBHBIX METOJIOB —
o0ydeHHe B COTpYIHHYECTBE, POOJIEeMHOe 00ydeHHEe W METOX Keiica, Ouorpaduueckas pediexcus,
MMUTALMOHHOE MOJCIMPOBAHKE, CAMOOLICHKA U poJieBast urpa. Cpeu MeTOJI0B BOCIIUTAHHS OTMede-
HbL: (POPMHUPOBAHKE CO3HAHMS Yepe3 pacckas, 6ecelly, AUCKYCCHIO, JTIMYHBII NPUMep MPernofaBaTels;
OpraHu3alysl IesATeIbHOCTH Yepe3 NMPUYYEeHUs. U MOPYYSHHs;, CTUMYIMPOBAHUE B BUJIE HOOIIPEHUS
1 urpsl. IlepednciieHHble OIX0/bl, PUHIMITEI, METOB! OOYIEHNS U BOCIUTAHUS, a TAKKE YCIOBHS
OpraHu3aly y4eOHOro Ipolecca 3aJI0XKeHbl B OCHOBY Pa3pabOTaHHBIX aBTOPAMH y4eOHBIX TOCOOMH.

Kniouesvie cn06a: TONEPAHTHOCT, MEXXKYJIBTYPHAsI KOMIIETCHTHOCTb, HEJarorM4ecKie YCIIOBHS M TPHH-
LIUIIBI, TPAUIMOHHBIC H aKTHBHBIC METO/IBI OOYUCHHSI.

© I'anum3siaoBa U. Y., Myptasuna 2. 1., 2016

HBIX CICIMAJIMCTOB, CIOCOOHBIX padoTaTh B MEHS-
IOIIMXCSA YCJIOBUSAX C YYETOM Pa3BUTHS MPOPECcCHO-
HAJTbHBIX MEKIYHAPOJHBIX cBsizell. [IpodeccronanbHo
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3HAUYMMOW YEPTOW CTAHOBUTCS MEKKYJIBTYpHas KOM-
IIETEHTHOCTh CHELMAINCTA U TOJEPAHTHOCTh KaK €€
coCTaBJsItOIIAs. B CBA3M C 3THM pas3BUTHIO TOje-
PAHTHOCTH B CUCTEME BBICIIIErO 00pa30BaHHS JIOTK-
HO OBITH y/IeNieHO 0c000e BHUMAaHKE. JTa 1Elb MOXKET
OBITH JIOCTUTHYTA MPH TAKOM MPOSKTUPOBAHUH MPO-
Lecca pa3BUTHs TOJIEPAHTHOCTH CTYIEHTOB CPENCT-
BaMH MHOCTPAHHOT'O S3bIKa, KOI/Ia TEOPETUIECKH 000-
CHOBaHBI METO[0JIOTHYECKH € TTOIXOABI ¥ IPUHITUIIHL,
peanu30BaHbl ONPENEICHHBIE IENarornyecKue ycio-
BUS, & TAKKE UCTIOJIb30BaHbI 3()()EKTHBHBIE METO/IBI
00y4eHUS ¥ BOCIIUTAHUS JINYHOCTH YUAIIAXCA.

IIpu ompeneneHun OCHOBHBIX METONOJIOTHYECKUX
IIOIXOJIOB, JIEKAILMX B OCHOBE IOCTPOEHUS IPOLIEC-
ca pa3BUTHSI TOJIEPAHTHOCTH, Mbl PYKOBOJCTBOBAJINCH
aHaIM30M pabOT OTEUECTBEHHBIX M 3apYOCKHBIX yde-
HBIX TI0 TEOPUU MEXKYJIBTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH
Y TOJIEPAHTHOCTH M JIMYHBIM OIBITOM IPENoJaBaHus
WHOCTpPAHHOTO si3bIka B KazaHCKOM HalnOHaIbHOM
HCCJIEIOBATENBCKOM TEXHOIOTMYECKOM YHUBEPCUTETE.
Msl BbIIENSEM CIEAYIONIME MOIXOAbl: KOMMYHHKA-
THBHO-KOMITETEHTHOCTHBIN, TUMYHOCTHO OPUEHTHPO-
BaHHBIH, JEATEIBHOCTHBIN, IPOOJIEMHBIN M KyJIbTY-
pOJIOTUYECKUH.

KoMMyHHUKaTHBHO-KOMIIETEHTHOCTHBIM  MOIXOA
IIpenyCcMaTpPUBAET OBJIAJICHUE CTYACHTAMHU HE TOJb-
KO HMHOS3BIYHOW KYJIBTYpPOH, HO U KOMMYHHKAaTHB-
HOM KOMIIETEHIIMCH, TTOCKOJIIbKY MHOS3BIYHOE 00pa-
30BaHHE HOCHT KOMMYHUKATHBHBIN xapaktep [9].
ITonpa3zymeBasi pa3BUTHE TOJIEPAHTHOCTU CTYJEHTOB
CPEICTBAaMHM MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, MBI paccMaTpu-
BaeM HEOOXOAWMOCTh PA3BUTHUS MHOSI3BIYHOW KOM-
MYHUKAaTHBHOH M MEXKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIUM,
TaK KaK TOJIEPAaHTHOCTh paccMaTpHuBaeTcs B paborax
OTEYECTBEHHBIX M 3aMaJHbIX YUEHBIX KaK COCTaBHAs
4acTh MEXKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTH.

JIMYHOCTHO OpHEHTHUPOBAHHBIN MOAX0J] B 00yUe-
HHUH NIOJPa3yMEBAET Pa3BUTUE Yy YYAIIUXCS HapsIy
C KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEHIMEH IMIAaTUYECKUX
CIIOCOOHOCTEH, paclIMpeHrue WX WHIWBHIYATbHON
KapTHHBI MHpa 3a CUeT MPUOOIIEHHS K dIIEeMEHTaM
YyKOU KyJIbTYpPbI M COMTOCTABIICHHS 3TUX DIIEMEHTOB
¢ cOOCTBEHHOM JIMHTBOKYJIBTYpOH [3, c. 142].

JesTenbHOCTHBINA MOIX0/ MPOSIBISETCS B UCIOMNb-
30BaHHUM MpenojaBaTelieM HHAWBHUIYaJIbHBIX, TPYI-
MOBBIX U KOJJICKTUBHBIX ()OPM OOyUYEHHsI, KOTOpPhIC
MMEIOT HAIPABJICHHBI Ha B3aUMOJICHCTBUE Xapak-
Tep M CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO Y YUAIIUXCS YMCHHS
CaMOCTOSITENBHO OCYILECTBISATh KOMMYHUKATHBHYIO
JesITeNbHOCTS [3, ¢. 149].

[IpobGnemMHBI TOAX0 B 00YUYEHUH MPEAIIonaraeT
CaMOCTOSATEILHBIA TIOUCK W IepepaboTKy 3HaHHH
CTYIEHTaM{ B TPOILIECCE BBITIOTHEHUS MHOS3BIYHBIX

JIMHTBUCTUYCCKUX, KOMMYHHKATHBHBIX U npO(bec-
CHOHAJILHO HAIpPaBJICHHBIX MPOOIEMHO-TTPOSKTHBIX
3a/laHui pa3IMyHON CTENEeHHU CIIOKHOCTH [1].

Kynberyponorudeckuit moaxoj odecrieqnBaeT op-
TaHu3aIuIo Tpolecca GOPMHUPOBAHUS MHOS3BITHOM
KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTU MW pPa3BUTUA
TOJIGPAHTHOCTH KaK COCTABIISFOLICH YacTH MEKKYJIb-
TYpHOH KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB-0aKalaBpOB
B CHCTEME BBICHIETO TEXHHUYECKOro 00pa3oBaHHUs
KaK Jrajiora KyJabTyp.

[MpuHnumel 00ydeHHMs — 3TO OCHOBa CO3JIaHUS
3¢ HexTUBHOr0 yu4eOHO-BOCIUTATEIBLHOIO TIpoIIecca.
[Ipomecc pa3BUTHS TONEPAHTHOCTH JOJDKEH OCHO-
BBIBATHCS HA TaKWUX OOIICAMIAKTUYCCKUX TMPUHIIH-
max 06yquI/15[, KaK JMYHOCTHO OpPHCHTHUPOBaHHaA
HaTpaBJICHHOCTh OOYUYCHHUsI, JEATETbHOCTHBIM Xa-
pakTep 0oOy4eHHs; MPHUHIMI CO3HATENBHOCTH 00Y-
4yeHus; 00ydeHHe KaK TBOPYECTBO M CIICAYIOIINX
YaCTHOMETOANYCCKUX IIPpUHIOUIIAX: KOMMYHHKATHB-
Hasl HaNpaBJIEHHOCTh OOY4YEHHS; co3JlaHHe OOIIe-
HUSl, TPUOTIDKEHHOTO K PealbHOMY OOIIEHHIO; OpH-
eHTanus OOy4YeHUS Ha POJHYIO JIHMHTBOKYIBTYPY
yuamerocs [3, c. 146—156].

ITo MHEHHIO OTeUeCTBEHHBIX neaaroroB, OCHOB-
HBIMH YCIIOBUSIMH 3((EKTHBHOCTH TpoIecca pa3Bu-
THS TOJICPAHTHOCTU CTYIEHTOB SABJISAIOTCS PEAIU3aLINs
CYyOBEKT-CyOBEKTHOI'O MOIX0/Aa, CaMOCOBEPIIICHCT-
BOBaHWE U TOJICPAHTHOCTH npenonasatens [4, ¢. 90],
WCTIOJIb30BaHUE JIEJIOBOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA
[11, c. 64], ucnonbp3o0BaHKUE PEIEBAHTHBIX CUTYyalUH
[11, c. 75], co3manue cUTyaruil IEHHOCTHOTO CaMo-
OIpE/IETICHUsI CTYJICHTOB C OLIEHOYHBIMU CYKJICHH-
sIMH, BapUAaTUBHOC MCIIOJIb30BAHUC aKTHBHLIX MCTO-
1oB 00y4eHus [6, c. 86].

Jnst 5pPeKTUBHOCTH TIpoliecca pa3BUTHS TOJIe-
PAHTHOCTH CTYACHTOB CpCIACTBAMH HWHOCTPAHHOI'O
sA3bIKa BaXXHO HMCIIOJIB30BAHUEC KaK TpaaulIHOHHBIX
OOBSICHUTENHHO-MJUTFOCTPATUBHBIX U PEHPOIYKTUBHBIX
METOJIOB OOYYCHHS: CXEMBI, PUCYHKH, O€CeIbl, pac-
CKa3bl NPEACTaBUTENEH pa3HBIX KYJIBTYpPHBIX IpyII,
cOop MH(pOpPMAIMKM O TPATUIMIX HHOTO HapoIa,
MPOCMOTP U 00CYXJICHHE BUICOMATEPUAIIOB, YTCHHE
OTPHIBKOB M3 KHHT, CAMOCTOSATENbHAas padoTa CTy-
AOCHTOB, YIPaXXHCHUA, TaK W AKTUBHBIX METOAOB
oOydyeHus: oOydeHHe B cOTpymHuYecTBe (yueba
B TIOJIMKYJIBTYPHBIX T'pyIIax, padora B MajbIX IO-
JIUKYJBTYPHBIX I'pyIIax HaJ COBMECTHBIMHU IIPOCK-
TaM CO3/al0T YCJIOBHUS JUIsl aKTUBHOM COBMECTHOM
Y4eOHON JESTEIFHOCTH YYAIMXCS B PA3HBIX YUEOHBIX
cuTyauusx. BapuaHTamMu NaHHON TEXHOJOTHUU SIB-
JIIFOTCS] TAKUE BHJIBI OpraHU3alMK YIeOHOH JesTelb-
HOCTH, KaK «00Yy4YEeHHE B KOMAHJIE», «ITHJIA», «YIUM-
cs BMecTe») [9, ¢. 473]; npobiaemHOe oOyueHue,
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MpeAronarampee Tpu BUJa W3JIOKEHHs y4eOHOro
MaTepHalna TpernojaBaTe]eM U TPH BUJIa OpraHu3a-
IIMA MM CaMOCTOSTCIIbHOW y4eOHOH IesSTeIbHOCTH
yyammxcst (MOHOJIOTHYECKOM, PacCyKIaromeM, aua-
JIOTHYECKOM, 3BPUCTHYECKOM, HCCIIEIOBATEIHCKOM,
METOJIe TIPOTrPaMMHUPOBAHHBIX 3a/IaHUI); METOH Kelica
(cHMTyallMOHHBIA aHANH3 PEANbHBIX KOH(IMKTHBIX
W OW3Hec-CHTYyallMid, CHUTyallMii MEXKYJIbTYypHOTO
cronkHoBeHus. OOyuarommecs JTODKHBI HCCIEN0-
BaTh CHUTYallMIO, pa3o0paTbcs B CYTH MPOOJIEMBI,
MPEATIOKUTh BO3MOXKHBIE PEIICHUS] U BBIOPATH JIyd-
Iee u3 HuX).

B nenaroruke pa3paboTaHbl TaKKe TPYMITHI IPHU-
KJIaJIHBIX METOJIOB, MPUMEHEHHE KOTOPBIX B y4eO-
HOM TIpoIecce MO3BOJSET clenaTh o0ydeHnue Tole-
paHTHOCTH 3(P(EKTUBHBIM M IIeJICHANPABICHHBIM.
310 6uorpaduueckas pedaeKCHs, IMUTAIAOHHOE MO-
JICNIMPOBAHKE, POJIEBasi UTPa, CAMOOIICHKA U CHUMY-
nsiyst. [IpakTrika MCIIONb30BaHUs YKa3aHHBIX METO-
JIOB TIO3BOJISIET C/IENATh BBIBOJI, YTO C UX TOMOIIBIO
MOT'YT CpaBHHUBAThHCS JIBe WM OoJiee KyJIbTYpbl, aK-
HEHTUPYETCSl BHUMaHUE KaK Ha OOMIUX TPYAHOCTSIX
mporecca KOMMYHUKAIMH, TaK ¥ Ha YaCTHBIX CITy4a-
X ME@KKYJIBTYpHOTo obmienus [5, c¢. 53—54].

JAist yCTIenHOro pa3BUTHSL TOJNIEPAHTHOCTH HEO0-
XOIMMO TaKXK€ YMEJIO€ HCIOIB30BaHHE METOJ0B
BOCITUTAHUS JITYHOCTH ydammxcs. Metoasl hopmu-
poBaHusi co3HaHHsA (paccka3, Oecema, IHCKycCHs,
JUYHBIA TpPHUMEp MPEenojaBaTens) CIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO THOKOCTH MBIIUICHUS, (HOPMHPOBAHUIO
TOJICPAHTHOTO CO3HAHUS CTYACHTOB, O0CCIICUMBAIOT
(dbopMHpOBaHNE YCTOWYHMBBIX B3TJISJIOB Ha MPOOIIe-
MBI MEXKYJIBTYPHOT'O O0IIeHUsI. MeTobl opranu3za-
WU JeATeNbHOCTH (YIpaXKHEeHHe, TpUydYeHHue, Tpe-
OoBaHMe, TIOpy4YCHHE) HAIPaBICHbI HA BOCIHTAHHE
OIBITA TOJIEPAHTHOTO TOBENCHUS, a TAKXKe JJIS yII-
paBJICHUSI IPAKTHYECKOH JIEITETHbHOCTBIO CTY/ICHTOB
B Mpolecce Pa3BUTHA WX JHMYHOCTHBIX Ka4eCTB:
BOJIM, YCUJYMBOCTH, OTBETCTBEHHOCTH, aJICKBATHOM
CaMOOICHKH, KOMMYHHKaOensHOCTH. MeTonbl CTH-
MyJUpOBaHus (MOOIIPEHUE U HUIpa) HEOOXOIMMBI
JUISL Pa3BUTHS CaMOAHAIIN3a, TEPITMMOTO OTHOIIICHHS
K OMOIIMSM JPYTHX JFO/ICH, TIOBBIIICHUS! YPOBHS M-
MaTHH, Pa3BUTHS TUOKOCTH 3MOIMU, CIIOCOOHOCTH
K OILIEHKE CBOET'0 U UY>KOT'0 MOBEJICHUS, OCMBICIICHHS
W CONEPSKUBAHUS IYTEM HAXOXKIEHHS CIOCOOO0B
MPEOJIONICHUS] CTEPEOTHIIOB, YMEHUSI IOCTUIaTh KOMII-
pPOMHCC C JIpyTMMH, HABBIKOB pa3peleHust MpodieM-
HBIX CHTYalliii, BEICHUS MEKKYIBTYPHBIX HEpPEroBo-
POB, yIpaBJeHHsT MHOTOHAIIMOHAJEHBIMH KOMaHIaAMH,
TO eCTh I (POPMUPOBAHHS TOJICPAHTHBIX BBHICKA3BI-
BaHWI U TOJIEPAaHTHOTO TIOBE/ICHHUSI.

YuuTeiBass HAKOIUIEHHBI ONBIT POCCUHMCKHUX
W 3apyOEXKHBIX TEIaroroB B 00JacTH METOIOJIOTHH
HWHOCTPAaHHBIX A3BIKOB, @ TAKXKC pa3BHUTUA TOJICPAHT-
HOCTH, TIpY MPOEKTUPOBAHHH IIpollecca pPa3BUTHS
TOJICPAHTHOCTH CTyJIeHTOB-OakanaBpoB 1 u 2 Kyp-
coB KazaHCKOro HaIlMOHANBHOTO HCCIIEA0BATENb-
CKOT'O TEXHOJOTMYECKOrO YHHBEPCHTETa, HE00XO-
MO WCIIONB30BaTh COYETAHWE TPAJAUIUOHHBIX
U COBPEMCHHBLIX TEXHOIOTUH H METOJ0B, LITOGI)I
obecrieunTh 3((EKTUBHOCTH Tpolecca OO0y4YeHHUs
1 BOCITUTAHMHSI.

Takum o0pazom, HaMU ObLTH OINPEAETICHbI TPUH-
UIBI 0TOOPa M MOCTPOCHUS COJIEPKATEILHO-METO-
JIMYECKOro 00ecTeueHrsl Tpoliecca pa3BUTUS TOJIe-
PaHTHOCTH CTYACHTOB-0aKalaBpOB, KOTOpBIC JICTIIH
B OCHOBY CJIECAYIONMX y4eOHbIX mocoomit: «Tolerance
culture. Overcoming stereotypes and difficulties
in communication: developing oral and written
communication skills in the English language
(KynpTypa TONMEpaHTHOCTH: TPEONIOJIEHHE CTepeo-
TUTIOB U TPYAHOCTEH OOIICHUS B MPOIEcCce Pa3BUTHS
HaBBIKOB YCTHOM M IIMCBMEHHOM pE€YM HA aHIJIMK-
ckoM s3bIke») [2], «Tolerance in intercultural com-
munication: knowledge and skills» («TonepanTHOCTb
B MEKKYJIBTYPHOM OOIICHUHU: 3HAHUS W HAaBBIKN)
[8], a Takke cucTeMaTH3UPOBaH y4eOHBIH MaTepHan
MO CEMEeCTpaM U y4eOHBIM ToJIaM.
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DESIGNING THE PROCESS OF STUDENTS’ TOLERANCE DEVELOPMENT
AT THE TECHNICAL UNIVERSITY BY MEANS OF FOREIGN LANGUAGES

The article lays stress on the imperatives of developing students’ tolerance in the system of higher education in Russia
and the necessity of defining the theoretical background of this process. The research has been made by analyzing Russian
and foreign scientific works on the theory of intercultural competence and tolerance. The authors justify the choice of
the main methodological approaches, principles and conditions of learning process, as well as the methods of training and
education of students at the Kazan national research technological university by means of foreign languages. Communicative
competence, person-oriented, activity, problematic and cultural approaches are the main approaches for the modeling
of the tolerance development process. Consciousness, person orientation and action character as well as creative character
serve as the general didactic principles. Communicative character, close-to-life communication, emphasis on the native
linguoculture are the particular methodic principles. Subject-subject approach, self-development, teacher’s tolerance, business
English are treated as the key conditions of the effective organization of the tolerance development process. The authors
emphasize the necessity of using both traditional reproductive and active methods of teaching — study in cooperation, problem
solving, case study, biography reflection, imitational modeling, self-esteem and role-play. Consciousness formation while
story-telling, talking, discussing, teacher’s personal example, organizing the students activity through the instruction,
stimulating in the form of encouragement are the upbringing methods. All mentioned above approaches, principles, teaching
and up-bringing methods and the conditions of learning process organization are in the basis of the author’s textbooks.

Keywords: tolerance, intercultural competence, pedagogic conditions and principles, traditional and active methods
of teaching.

[

1. Aitov V. F. Problemno-proektnyj podhod k formirovani-
ju inojazychnoj professional'noj kompetentnosti studentov (na pri-
mere nejazykovyh fakul'tetov pedagogicheskih vuzov) [Problem-
project approach to the formation of foreign language profes-
sional competence of students (by the example of non-language

faculties of pedagogical high schools]: avtoref. dis. ... d-ra ped.
nauk. SPb., 2007, 42 p.

2. Galimzjanova 1. 1., Murtazina Je. I. Tolerance culture. Over-
coming stereo-types and difficulties in communication: developing
oral and written communication skills in the English language
(Kul'tura tolerantnosti: preodolenie stereotipov i trudnostej v
obshhenii v processe razvitija navykov ustnoj i pis'mennoj rechi



VESTNIK OF MARI STATE UNIVERSITY. 2016, vol. 10, no. 1 (21) 9

na anglijskom jazyke) [Tolerance culture. Overcoming stereotypes
and difficulties in communication: developing oral and written
communication skills in the English language]: uchebnoe
posobie. Kazan': FGbNU IPP PO RAO, 2015, 80 p.

3. Gal'skova N. D. Teorija obuchenija inostrannym jazykam.
Lingvodidaktika i metodika [Theory of teaching foreign lan-
guages. Didactics and methodology]: uchebnoe posobie. 3-e
izd., ster., M.: Izdatel'skij centr «Akademija», 2006, 336 p.

4. Gracheva Ju. 1. Vospitanie tolerantnosti studentov v
uchebno-vospitatelnom processe tehnicheskogo vuza [Upbringing
students’ tolerance within the educational process at the technical
university]: dis. ... kand. ped. nauk. Samara, 2009, 211 p.

5. Grushevickaja T. G., Popkov V. D., Sadohin A. P. Osno-
vy mezhkul'turnoj kommunikacii [Fundamentals of Intercultural
Communication]: uchebnik dlja vuzov, pod red. A. P. Sadohina.
M.: JuNITI-DANA, 2002, 352 p.

6. Zhelnovich O. V. Vospitanie tolerantnosti studentov vuza
[Educating high school students’ tolerance]: dis. ... kand. ped.
nauk. Bijsk, 2010, 18 p.

7. Krylov D. A. Obrazovanie i nauka v sovremennom mire
[Education and science in the modern world]. M., 2001. 384 p.

8. Murtazina Je. 1. Tolerance in intercultural communication:
knowledge and skills (Tolerantnost' v mezhkul'turnom obshhenii:
znanija i navyki) [Tolerance in intercultural communication:
knowledge and skills]: uchebnoe posobie, M-vo obraz. i nauki
Rossii, Kazan. nac. issled. tehnol. un-t. Kazan": Izd-vo KNITU,
2015, 128 p.

9. Pavlova D. D. Sovremennye tehnologii obuchenija
inostrannym jazykam [Modern technologies of teaching foreign
languages]. Molodoj uchenyj = Young scientist. 2012, no. 11,
pp. 471-473.

10. Passov E. I. Programma-koncepcija kommunikativnogo
inojazychnogo obrazovanija [The program-concept of communi-
cative foreign language education]. M.: Prosveshhenie, 2000, 170 p.

11. Slobozhankina L. R. Formirovanie mezhkul'turnoj toler-
antnosti budushhih specialistov v processe inojazychnoj podgotovki
[Formation of intercultural tolerance of future specialists in the
course of foreign language training]: dis. ... kand. ped. nauk.
Magnitogorsk, 2006, 177 p.

Submitted 14.01.2016.

Citation for an article: Galimzjanova L I, Murtazina Je. I. Designing the process of students’ tolerance development
at the technical university by means of foreign languages. Vestnik of Mari State University. 2016, no. 1 (21), pp. 5-9.

About the autors

Galimzjanova IlI'khamiya Iskhakovna, Doctor of Pedagogical Sciences, Full Professor,

Kazan State Conservatoire
illagalim@rambler.ru

(Academy)

named after N. G. Zhiganov, Kazan,

Murtazina Elina Irkovna, senior teacher, Kazan National Research Technological University,

Kazan, elina_mur@list.ru



